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N&~O~S TJnies -.--A .-'m- 

J'ai l'honneur de vous tr<ansmettre ci-joint, pour information, la &claration 
du Gouvernement de la. R&ublique socinliste du Viet Xam en date du 17 fkric-r 1979, 
concernant la guerre dvagression lancée contre le Viet N;-m par les diri,%anl;s 
chinois, et de vous prier de bien vouloir en faire distribuer le texte comme 
docuinent officiel de lv-:+.ld __ -c cq315e g&il nie, < " az titre du point 46 de la l.iste 
prEQiminaire, et du Conseil de s6curit6. 

LvAmbassadeur extraordinaire et A 
nl&2ipotentiaire-, 

Repr$sentylt permanent su-wès de- 
lvOrganlsation des ïaations Unies, --. 
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l&laration_~bli& le 17 fkvrier lo79 par le Gouvernement de la --L- --.-- ,.---.- -.---..-,L _-.-- 
ES+&li.. socialiste du ---- Vi& E;wl concernant la r;uerre d'a:;ression ;r-'-'-.------ _ _ ----_. --- "----..- 

lancee contre le Vi4 ï!s.m par les dirigeants chinois I--.---I.-._ --a--->-w-c 

Le 17 fEvrier 1979, les disi~sznts chinois ont cyniquement d6clenché une 
e;uerre d'a:;ression contre le Vis-t I\iam. 

Il est f?vident qufap&s les echecs r&+?t6s de leur :?oliticl.ue d'hostilité 
diri&e contre le Vie-t Mam, les dirîC;eanta chinois se sont en~a&s dans la voie 
des partisans cAir!oi '5 du &y;ime fGoda1, des &p$rialistes et des I*~~.!3-:T-.?.:i.ï igte 3 

1 en lançant une guerre d'agression contre le Viet iYam, pqys ind+endSnt et 
souverain. 

rh envahissant le Viet N,un, les dirir>eants &nois ont enti?rement dsvoilii: 
leur expansionnisme, leur volontg d'il$$.knonie de grande puissance et leur 
politique réactionnaire, qui vont & l'encontre des int$r$ts du peu$e chinais 
et compromettent serieusement lPamiti6 traditionnelle unissant les twu~les 
vietnajiden et chinois. 

En envahissant le Viet Sam. les diri:)eants chinois se sont attaqu2s aii 
I système socialiste tout entier et au mouvement de libberation nationale et ont 

sabote la paix et la st&ilit& en Asie du Sud-Est et dans le monde entier. 

Leur guerre d'agression est une atteinte ;;:rossière aux principes les plus 
SSmentaires régissant les relations internationales et ii la Charte des Xations 
Unies. Cvest un défi insolent ? tous ceux gui aiment la paix et la justice. 

Depuis inlusieurs années maintenant, et en particulier au cours de la 
, $3 période r6cente, le peuple et le Gouvernement vietnamiens, mal& les provocations 
i et les menaces accrues des dirigesnts chinois, ont fait preuve de la glus grande 
:j , retenue dans lvint6rêt de la naix ct de 19amitiê et ont cherchg par tous les 
e ,, moyens 8 r&lcr au moyen de n$gociations tous les probl&ies qui se posaient dans 
Zl 
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les relations C?il%l?tZ les CLc3.x pi3;Iiso Xai.5 les Ciirii~~C?SalIlLî‘ ch,inolS I refusant d ’ entend 
raisan, ont cont7.ni~E 1 mws prcrvorn.C.~ nnr, wmFes et ont lan& une guerre d'agression 
contre le Viet Nam. Pace 2 cette agression des dirigeants chinois rêactionnaires, 
le peuple et lvzrm& vietnsmiens n'avaient d'autre choix que d'exercer leur 
droit de lêc;iti?.le d&!?ense e-t de combattre r6solu.en-t les a&esseurs. 

Mettant en application le &cepte de notre Frgsident bien-aim6 Ho Chi I4inh 
"RIEN M'WT PLUS PRECIEUX QUR L'IHDZPENDANCE ET LA LIDERTl$, ?t(!f;,-t~ peuple et notre 
armge tout entiers, hommes et femmes, vieux et jeunes, des !millions de personnes 
agissant en parfaite unité, se dressent une fois 
lutter 6nergiquement et di?fendre 1 sinrlépendance, 

de plus en un clan unanime pour 
la souveraineté et l'intégrité 

territoriale sacrée de leur :Jatrie, 

Le peuple et le Gouvernement vietnamiens lancent un appel urgent 3. l'Union 
sovi&tique, aux pays socialistes frCres, aux nations ir&pendantes, aux pays 
du mouvement non aligné, aux pays amis, aux partis, communistes et aux partis 
des travailleurs, et aux peul@.cs progressistes du mon-de entier pour qu'ils 
redoublent de solidarit5 envers le Viet Nam, qupils appuient et dgfendent le -- 
Viet d~sm2 et quOils i1crfis~ndc~i-t que les dirigeants de Pékin mettent irnm~diatement 
fin 5 le,ur :wr:w d v agression et retirent toutes le~.~; trou;>es du Viet Na:i. 

Les peuples fraternels du Viet Nam, du Laos et du Ilampuchea, qui ont lutté 
côte 2 côte et qui ont vaincu les agresseurs imp%rialistes, z.~:is:senl; avec une 
solidarite toujours plus grande pour vaincre la politique &actionnaire des 
dir&?eants chinois. 

Pour defendre la paix et lY‘amiti6 séculaire qui unit les deux pays, le peuplt 
vietnamien lance un appel au peuple et aux troupes chinois, en leur demandant de 
protester &-ier@i~uement contre la. ,g~rre d'agression provoquée par les dirigeants 
de )?~]F{L; -. . 

Le peuple et le Gouvernement vietnamiens adressent un a:>!)?1 2 l'organisation 
des dations Unies et aux organisations dtimocratiques pour quvelles condamnent " 

Le peuple vietnamien, ce peuple intrépide, courageux et 'indomptable qui a 
vaincu tous les agresseurs. est few.ement convaincu que sous la direction du parti 
communiste vietnamien et du Gouvernement de la République socialiste du Viet Qsm, 
aNec la sympathie agissar~te et l'ap-ui de leurs fr&es et de leurs alnis sur tous 
ies continents, il remportera la victoire contre la Ruerre d'agression des 
diri:;eants chinois y il defendra son ind&pendance et sa souverainet et il apportera 
une contribution précieuse 2 la sauveBarde de la paix et de la stabilite dans lsAsif 
du Sud-Est et dans lo :;l~~c~e. 


